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Eduard Reinmann, Redaktor
«Gotthardpost», hat die redaktionelle

Verantwortung für Ausgabe
10/91 in Vertretung übernommen.

Eduard Reinmann, rédacteur à la
Gotthardpost, a endossé en remplacement

la responsabilité de la partie
rédactionnelle de l'édition 10/91.

Eduard Reinmann, redattore presso
la «Gotthardpost», a preso in
sostituzione la responsabilità della parte
redazionale per l'edizione 10/91.
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Ziviler Ersatzdienst: Eidgenössische
Räte im Widerstreit der

Gefühle. Alles ist noch offen.

Service civil de remplacement: les
Chambres fédérales dans des
sentiments contradictoires. Toutes les
solutions sont encore possibles.

Il servizio civile sostitutivo: pareri
contrastanti alle Camere federali.
Tutto è ancora aperto.

(Foto/Photo: Roulier)
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